
DAKA SUPPRESSOR POUCHES - MAGPUL DAKA SMALL
SUPPRESSOR POUCH BLACK

Protects Your Suppressor From Dirt, Knocks, Bumps of Storage &
Transport

Magpul's rugged DAKA Suppressor Pouch is ideal for storing and transporting
your suppressor, as well as its accompanying NFA paperwork. Constructed of
reinforced, polymer-infused textiles, the DAKA Suppressor Pouch has welded
seams to keep dirt and water out. So simple but so handy - a grab-n-go pouch
that protects your valuable suppressor and keeps it ready whenever you need it.
Anti-slip exterior texture Paint pen dot matrix embossed into body for
identification marking Durable, YKK AquaGuard® water-resistant zipper Handy
carabiner attachment points Tough 550 paracord with heat shrink tubing for
superior grip The DAKA Suppressor Pouch is available in 3 sizes, Small (9.25" x
3" - rimfire cans), Medium (10.5" x 3.5" - 5.56 / .223 suppressors), and Large (13"
x 4.25" - 7.62 / .308 cans).

Attributes

Name: MAGPUL DAKA SMALL SUPPRESSOR POUCH BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100023580
Mfr. No.: MAG875-001
Color: -
Style: Suppressor Pouch
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 840815117056
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DAKA Suppressor Pouches Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die DAKA Suppressor Pouches von Magpul entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung und Handhabung deiner SuppressorTasche zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die DAKA Suppressor Pouch nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird: zur
Lagerung und zum Transport von Suppressoren und den dazugehörigen NFAPapieren.
Überprüfe die Tasche vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Halte die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um versehentliche
Verletzungen oder Missbrauch zu vermeiden.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du die Tasche in Außenbereichen verwendest, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

AntirutschOberflächentextur: Die Tasche verfügt über eine antirutsch Textur. Stelle sicher, dass dein Griff
sicher ist, wenn du die Tasche handhabst, um versehentliches Fallenlassen zu verhindern.
Geschweißte Nähte: Die geschweißten Nähte sind dafür ausgelegt, Schmutz und Wasser fernzuhalten.
Vermeide jedoch, die Tasche über längere Zeit extremen Bedingungen auszusetzen, um ihre Integrität zu
wahren.
Reißverschlussnutzung: Verwende den YKK AquaGuard® wasserabweisenden Reißverschluss mit Sorgfalt.
Zwinge den Reißverschluss nicht, wenn er auf Widerstand stößt, da dies zu Schäden führen kann.
KarabinerAnschluss: Achte darauf, dass der Karabiner sicher befestigt ist, wenn du die Anschlussstellen
verwendest, um ein versehentliches Abtrennen zu vermeiden.
ParacordGriff: Das 550 Paracord mit Schrumpfschlauch bietet einen überragenden Halt. Stelle sicher, dass
das Paracord nicht ausgefranst oder beschädigt ist, bevor du es verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Laden des Suppressors:

Öffne die Tasche mit dem Reißverschluss.
Lege deinen Suppressor vorsichtig in die Tasche, sodass er eng anliegt, ohne gezwungen werden zu
müssen.
Schließe den Reißverschluss sicher, um den Suppressor vor Schmutz und Feuchtigkeit zu schützen.

Transportieren der Tasche:

Verwende die KarabinerAnschlussstellen, um die Tasche an deiner Ausrüstung oder deinem Gürtel zu
befestigen.
Stelle sicher, dass die Tasche richtig gesichert ist, um versehentlichen Verlust während des Transports
zu vermeiden.

Lagerung der Tasche:

Bewahre die Tasche an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die Tasche zu legen, um ihre Form und Funktionalität zu
bewahren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die DAKA Suppressor Pouch verantwortungsbewusst. Wenn die Tasche irreparabel beschädigt ist,
ziehe in Betracht, sie, wenn möglich, zu recyceln.
Beachte die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Polymermaterialien und Verpackungen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken zu den DAKA Suppressor Pouches, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die
auf der Verpackung angegeben sind, oder besuche die offizielle Website.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner DAKA
Suppressor Pouch gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner Umgebung bewusst, während
du dieses Produkt verwendest. Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Richtlinien.
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DAKA Suppressor Pouches Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Suppressor Pouches by Magpul. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use and handling of your suppressor pouch. Please read this document carefully and keep it for
future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the DAKA Suppressor Pouch is used only for its intended purpose: storing and transporting
suppressors and associated NFA paperwork.
Always inspect the pouch for any signs of damage or wear before each use. Do not use the pouch if it is
damaged.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury or misuse.
Be aware of your surroundings when using the pouch in outdoor environments to avoid potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use

AntiSlip Exterior Texture: The pouch features an antislip texture. Ensure that your grip is secure when
handling the pouch to prevent accidental drops.
Welded Seams: The welded seams are designed to keep dirt and water out. However, avoid exposing the
pouch to extreme conditions for prolonged periods to maintain its integrity.
Zipper Usage: Use the YKK AquaGuard® waterresistant zipper with care. Do not force the zipper if it
encounters resistance, as this may lead to damage.
Carabiner Attachment: When using the carabiner attachment points, ensure that the carabiner is securely
fastened to prevent accidental detachment.
Paracord Grip: The 550 paracord with heat shrink tubing provides superior grip. Ensure that the paracord is
not frayed or damaged before use.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Suppressor:

Open the pouch using the zipper.
Carefully place your suppressor inside the pouch, ensuring it fits snugly without forcing it.
Close the zipper securely to protect the suppressor from dirt and moisture.

Transporting the Pouch:

Use the carabiner attachment points to secure the pouch to your gear or belt.
Ensure that the pouch is properly secured to avoid accidental loss during transport.

Storing the Pouch:

Store the pouch in a cool, dry place when not in use.
Avoid placing heavy objects on top of the pouch to maintain its shape and functionality.

Disposal Instructions
Dispose of the DAKA Suppressor Pouch responsibly. If the pouch is damaged beyond repair, consider
recycling it if possible.
Follow local regulations for disposal of polymer materials and packaging.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the DAKA Suppressor Pouches, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the packaging or visit the official website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your DAKA Suppressor Pouch.
Always prioritize safety and be aware of your surroundings while using this product. Thank you for your attention to
these guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
DAKA para Supresores

Introducción
Gracias por elegir las Bolsas DAKA para Supresores de Magpul. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para asegurar el uso y manejo seguro de tu bolsa para supresores. Por favor, lee este documento con
atención y guárdalo para futuras referencias.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la Bolsa DAKA para Supresores se utilice únicamente para su propósito previsto:
almacenar y transportar supresores y la documentación NFA asociada.
Inspecciona siempre la bolsa en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No utilices la bolsa
si está dañada.
Mantén la bolsa fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir lesiones accidentales o mal
uso.
Ten en cuenta tu entorno al usar la bolsa en ambientes al aire libre para evitar posibles peligros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Textura Exterior Antideslizante: La bolsa cuenta con una textura antideslizante. Asegúrate de que tu agarre
sea seguro al manejar la bolsa para evitar caídas accidentales.
Costuras Soldadas: Las costuras soldadas están diseñadas para mantener la suciedad y el agua fuera. Sin
embargo, evita exponer la bolsa a condiciones extremas durante períodos prolongados para mantener su
integridad.
Uso del Cierre: Utiliza el cierre resistente al agua YKK AquaGuard® con cuidado. No fuerces el cierre si
encuentra resistencia, ya que esto puede causar daños.
Puntos de Sujeción para Mosquetón: Al usar los puntos de sujeción para mosquetón, asegúrate de que el
mosquetón esté bien sujeto para evitar desprendimientos accidentales.
Agarre de Paracord: El paracord 550 con tubo termocontraíble proporciona un agarre superior. Asegúrate de
que el paracord no esté deshilachado o dañado antes de usarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargar el Supresor:

Abre la bolsa usando el cierre.
Coloca cuidadosamente tu supresor dentro de la bolsa, asegurándote de que encaje de manera
ajustada sin forzarlo.
Cierra el cierre de manera segura para proteger el supresor de la suciedad y la humedad.

Transportar la Bolsa:

Usa los puntos de sujeción para mosquetón para asegurar la bolsa a tu equipo o cinturón.
Asegúrate de que la bolsa esté bien sujeta para evitar pérdidas accidentales durante el transporte.

Almacenar la Bolsa:

Almacena la bolsa en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.
Evita colocar objetos pesados sobre la bolsa para mantener su forma y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Bolsa DAKA para Supresores de manera responsable. Si la bolsa está dañada más allá de la
reparación, considera reciclarla si es posible.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de materiales de polímero y embalajes.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con las Bolsas DAKA para Supresores, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el embalaje o visita el sitio web oficial.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Bolsa DAKA para
Supresores. Siempre prioriza la seguridad y mantente consciente de tu entorno mientras usas este producto.
Gracias por tu atención a estas directrices.
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Guide de Sécurité pour les Poches DAKA Suppressor

Introduction
Merci d'avoir choisi les poches DAKA Suppressor de Magpul. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour garantir l'utilisation et la manipulation sûres de votre pochette pour suppressor. Veuillez lire ce
document attentivement et conservezle pour référence future.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la pochette DAKA Suppressor est utilisée uniquement pour son but prévu : ranger et
transporter des suppressors et les documents NFA associés.
Inspectez toujours la pochette pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas
utiliser la pochette si elle est endommagée.
Gardez la pochette hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles ou une mauvaise utilisation.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez la pochette en extérieur pour éviter les dangers
potentiels.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Texture Extérieure AntiDérapante : La pochette dispose d'une texture antidérapante. Assurezvous que votre
prise est sécurisée lorsque vous manipulez la pochette pour éviter les chutes accidentelles.
Coutures Soudées : Les coutures soudées sont conçues pour garder la saleté et l'eau à l'extérieur.
Cependant, évitez d'exposer la pochette à des conditions extrêmes pendant de longues périodes pour
maintenir son intégrité.
Utilisation de la Fermeture Éclair : Utilisez la fermeture éclair YKK AquaGuard® résistante à l'eau avec
précaution. Ne forcez pas la fermeture éclair si elle rencontre une résistance, car cela pourrait l'endommager.
Attache de Mousqueton : Lorsque vous utilisez les points d'attache pour mousqueton, assurezvous que le
mousqueton est bien fixé pour éviter un détachement accidentel.
Prise en Paracorde : La paracorde 550 avec tube thermorétractable offre une prise supérieure. Vérifiez que
la paracorde n'est pas effilochée ou endommagée avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement du Suppressor :

Ouvrez la pochette à l'aide de la fermeture éclair.
Placez soigneusement votre suppressor à l'intérieur de la pochette, en vous assurant qu'il s'adapte
bien sans forcer.
Fermez la fermeture éclair en toute sécurité pour protéger le suppressor de la saleté et de l'humidité.

Transport de la Pochette :

Utilisez les points d'attache pour mousqueton pour sécuriser la pochette à votre équipement ou
ceinture.
Assurezvous que la pochette est correctement fixée pour éviter toute perte accidentelle lors du
transport.

Stockage de la Pochette :

Rangez la pochette dans un endroit frais et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Évitez de placer des objets lourds sur la pochette pour maintenir sa forme et sa fonctionnalité.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la pochette DAKA Suppressor de manière responsable. Si la pochette est endommagée audelà
de toute réparation, envisagez de la recycler si possible.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des matériaux en polymère et des emballages.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre pochette DAKA
Suppressor. Priorisez toujours la sécurité et soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation de ce
produit. Merci de votre attention à ces directives.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Borse DAKA
Suppressor

Introduzione
Grazie per aver scelto le Borse DAKA Suppressor di Magpul. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
per garantire un uso e una gestione sicuri della tua borsa per suppressor. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo documento e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la Borsa DAKA Suppressor venga utilizzata solo per il suo scopo previsto: conservare e
trasportare suppressor e documentazione NFA associata.
Controlla sempre la borsa per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare la borsa se
è danneggiata.
Tieni la borsa fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire infortuni accidentali o uso
improprio.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando usi la borsa in spazi aperti per evitare potenziali pericoli.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Texture Esterno Antiscivolo: La borsa presenta una texture antiscivolo. Assicurati che la tua presa sia
sicura quando maneggi la borsa per prevenire cadute accidentali.
Cuciture Saldate: Le cuciture saldate sono progettate per tenere fuori sporco e acqua. Tuttavia, evita di
esporre la borsa a condizioni estreme per periodi prolungati per mantenere la sua integrità.
Uso della Cerniera: Utilizza la cerniera YKK AquaGuard® resistente all'acqua con attenzione. Non forzare la
cerniera se incontra resistenza, poiché ciò potrebbe portare a danni.
Attacco del Moschettone: Quando utilizzi i punti di attacco per moschettone, assicurati che il moschettone
sia fissato saldamente per prevenire distacchi accidentali.
Impugnatura in Paracord: Il paracord 550 con tubi termorestringenti offre una presa superiore. Assicurati
che il paracord non sia sfilacciato o danneggiato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento del Suppressor:

Apri la borsa utilizzando la cerniera.
Posiziona con cura il tuo suppressor all'interno della borsa, assicurandoti che si adatti comodamente
senza forzarlo.
Chiudi la cerniera in modo sicuro per proteggere il suppressor da sporco e umidità.

Trasporto della Borsa:

Utilizza i punti di attacco per moschettone per fissare la borsa al tuo equipaggiamento o cintura.
Assicurati che la borsa sia correttamente fissata per evitare perdite accidentali durante il trasporto.

Conservazione della Borsa:

Conserva la borsa in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.
Evita di posizionare oggetti pesanti sopra la borsa per mantenere la sua forma e funzionalità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Borsa DAKA Suppressor in modo responsabile. Se la borsa è danneggiata oltre riparazione,
considera di riciclarla se possibile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in polimero e degli imballaggi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le Borse DAKA Suppressor, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione o di visitare il sito ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua Borsa DAKA Suppressor.
Dai sempre priorità alla sicurezza e sii consapevole del tuo ambiente mentre utilizzi questo prodotto. Grazie per la
tua attenzione a queste linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa DAKA Suppressor
Pouches

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór torby DAKA Suppressor od Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę torby na tłumik. Prosimy o uważne przeczytanie
tego dokumentu i zachowanie go na przyszłość.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że torba DAKA Suppressor jest używana wyłącznie do jej zamierzonego celu: przechowywania i
transportowania tłumików oraz związanej z nimi dokumentacji NFA.
Zawsze sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj torby, jeśli jest
uszkodzona.
Trzymaj torbę z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu lub niewłaściwemu
użyciu.
Bądź świadomy otoczenia podczas używania torby w warunkach zewnętrznych, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Tekstura Antypoślizgowa: Torba ma antypodłogową teksturę. Upewnij się, że chwyt jest pewny podczas
obsługi torby, aby zapobiec przypadkowemu upuszczeniu.
Spawane Szwy: Spawane szwy są zaprojektowane, aby zapobiegać wnikaniu brudu i wody. Unikaj jednak
narażania torby na ekstremalne warunki przez dłuższy czas, aby zachować jej integralność.
Użycie Zamka: Używaj wodoodpornego zamka błyskawicznego YKK AquaGuard® ostrożnie. Nie wymuszaj
zamka, jeśli napotyka opór, ponieważ może to prowadzić do uszkodzenia.
Mocowanie Karabinka: Podczas korzystania z punktów mocowania karabinków upewnij się, że karabinek
jest mocno przymocowany, aby zapobiec przypadkowemu odczepieniu.
Uchwyt Paracord: Paracord 550 z rurką termokurczliwą zapewnia doskonały chwyt. Upewnij się, że paracord
nie jest przetarty ani uszkodzony przed użyciem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Ładowanie Tłumika:

Otwórz torbę za pomocą zamka.
Ostrożnie umieść swój tłumik wewnątrz torby, upewniając się, że pasuje ciasno, nie wymuszając go.
Zabezpiecz zamek, aby chronić tłumik przed brudem i wilgocią.

Transportowanie Torby:

Użyj punktów mocowania karabinków, aby przymocować torbę do swojego sprzętu lub pasa.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio przymocowana, aby uniknąć przypadkowej utraty podczas
transportu.

Przechowywanie Torby:

Przechowuj torbę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na torbie, aby zachować jej kształt i funkcjonalność.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj torbę DAKA Suppressor odpowiedzialnie. Jeśli torba jest uszkodzona poza naprawę, rozważ jej
recykling, jeśli to możliwe.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji materiałów polimerowych i opakowań.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących torby DAKA Suppressor, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu lub odwiedzenie oficjalnej strony internetowej.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie torby DAKA
Suppressor. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z tego
produktu. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym.



1.  

2.  

3.  

DAKA Suppressor Pouches Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Magpul'n DAKA Suppressor Pouches tuotteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
vaimenninlaukun turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja säilytä se tulevaa käyttöä
varten.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että DAKA Suppressor Pouchia käytetään vain sen tarkoitukseen: vaimentimien ja niihin liittyvien
NFAdokumenttien säilyttämiseen ja kuljettamiseen.
Tarkista laukku aina ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä laukkua, jos se on vaurioitunut.
Pidä laukku lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotta vältetään vahingot tai väärinkäyttö.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi laukkua ulkona, jotta vältetään mahdolliset vaarat.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Liukastumista Estävä Pintatekstuuri: Laukussa on liukastumista estävä pinta. Varmista, että otteesi on
turvallinen laukku käsitellessäsi, jotta vältät vahingossa tapahtuvat tiputukset.
Hitsatut Saumat: Hitsatut saumat on suunniteltu pitämään lika ja vesi ulkopuolella. Vältä kuitenkin laukun
altistamista äärimmäisille olosuhteille pitkiksi ajoiksi sen eheyden säilyttämiseksi.
Vetoketjun Käyttö: Käytä YKK AquaGuard® vesitiivistä vetoketjua varovasti. Älä pakota vetoketjua, jos se
kohtaa vastusta, sillä tämä voi johtaa vaurioihin.
Karabiini Kiinnitys: Kun käytät karabiini kiinnityskohtia, varmista, että karabiini on kunnolla kiinnitetty, jotta
vältetään vahingossa tapahtuva irtoaminen.
ParacordOte: 550 paracord lämpösupistuvalla putkella tarjoaa erinomaisen pidon. Varmista, että paracord ei
ole rispaantunut tai vaurioitunut ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Vaimennimen Lataaminen:

Avaa laukku vetoketjua käyttäen.
Aseta vaimennin varovasti laukun sisälle varmistaen, että se istuu tiiviisti ilman pakottamista.
Sulje vetoketju kunnolla suojataksesi vaimenninta lialta ja kosteudelta.

Laukun Kuljettaminen:

Käytä karabiini kiinnityskohtia kiinnittääksesi laukun varusteisiisi tai vyöhösi.
Varmista, että laukku on kunnolla kiinnitetty välttääksesi vahingossa tapahtuvan katoamisen
kuljetuksen aikana.

Laukun Säilyttäminen:

Säilytä laukku viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Vältä raskaan esineen asettamista laukun päälle, jotta sen muoto ja toiminnallisuus säilyvät.

Hävitysohjeet
Hävitä DAKA Suppressor Pouch vastuullisesti. Jos laukku on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse sen
kierrättämistä, jos se on mahdollista.
Noudata paikallisia sääntöjä polymeerimateriaalien ja pakkauksen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita DAKA Suppressor Pouches tuotteista, viittaattehan valmistajan
yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu pakkauksessa tai vieraile virallisella verkkosivustolla.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa DAKA Suppressor Pouchin turvallisen ja tehokkaan käytön.
Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja olla tietoinen ympäristöstäsi tämän tuotteen käytön aikana. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin ohjeisiin.
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DAKA Suppressor Pouches
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt DAKA Suppressor Pouches från Magpul. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning och hantering av din suppressor pouch. Läs detta dokument noggrant och behåll
det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att DAKA Suppressor Pouch endast används för sitt avsedda syfte: att lagra och transportera
suppressorer och relaterade NFAdokument.
Inspektera alltid väskan för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte
väskan om den är skadad.
Håll väskan utom räckhåll för barn och utsatta individer för att förhindra oavsiktlig skada eller missbruk.
Var medveten om din omgivning när du använder väskan i utomhusmiljöer för att undvika potentiella faror.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Antiglidyta: Väskan har en antiglidyta. Se till att ditt grepp är säkert när du hanterar väskan för att förhindra
oavsiktliga tapp.
Svetsade sömmar: De svetsade sömmarna är utformade för att hålla smuts och vatten ute. Undvik dock att
utsätta väskan för extrema förhållanden under längre perioder för att bevara dess integritet.
Användning av dragkedja: Använd YKK AquaGuard® vattenresistent dragkedja med försiktighet. Tvinga inte
dragkedjan om den möter motstånd, eftersom detta kan leda till skador.
Karbinhakefästen: När du använder karbinhakefästena, se till att karbinhaken är ordentligt fastsatt för att
förhindra oavsiktlig lossning.
Paracordgrepp: Den 550 paracorden med värmesammandragning ger ett överlägset grepp. Se till att
paracorden inte är trasig eller skadad före användning.

Instruktioner för installation och användning

Lasta suppressorn:

Öppna väskan med dragkedjan.
Placera försiktigt din suppressor inuti väskan, se till att den passar tätt utan att tvinga den.
Stäng dragkedjan ordentligt för att skydda suppressorn från smuts och fukt.

Transportera väskan:

Använd karbinhakefästena för att fästa väskan vid din utrustning eller bälte.
Se till att väskan är ordentligt fastsatt för att undvika oavsiktlig förlust under transport.

Lagra väskan:

Förvara väskan på en sval och torr plats när den inte används.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå väskan för att bevara dess form och funktionalitet.

Avfallsinstruktioner
Kassera DAKA Suppressor Pouch på ett ansvarsfullt sätt. Om väskan är skadad bortom reparation, överväg
att återvinna den om möjligt.
Följ lokala regler för avfallshantering av polymermaterial och förpackningar.

Kontaktinformation för ytterligare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående DAKA Suppressor Pouches, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på förpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din DAKA
Suppressor Pouch. Prioritera alltid säkerhet och var medveten om din omgivning när du använder denna produkt.
Tack för din uppmärksamhet på dessa riktlinjer.
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Pokyny k bezpečnosti DAKA Suppressor Pouches

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali DAKA Suppressor Pouches od společnosti Magpul. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného používání a manipulace s vaším pouzdrem na tlumič. Prosím, pečlivě si
přečtěte tento dokument a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že DAKA Suppressor Pouch je používán pouze k zamýšlenému účelu: ukládání a přeprava
tlumičů a souvisejících NFA dokumentů.
Před každým použitím vždy zkontrolujte pouzdro na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Pouzdro
nepoužívejte, pokud je poškozené.
Držte pouzdro mimo dosah dětí a zranitelných osob, aby se předešlo náhodnému zranění nebo zneužití.
Buďte si vědomi svého okolí při používání pouzdra v outdoorových prostředích, abyste se vyhnuli
potenciálním nebezpečím.

Specifická bezpečnostní opatření při používání

Protiskluzový povrch: Pouzdro má protiskluzovou texturu. Ujistěte se, že váš úchop je pevný při manipulaci
s pouzdrem, abyste předešli náhodnému upuštění.
Svařované švy: Svařované švy jsou navrženy tak, aby udržely špínu a vodu venku. Vyhněte se však
vystavení pouzdra extrémním podmínkám po dlouhou dobu, abyste udrželi jeho integritu.
Používání zipu: Používejte voděodolný zip YKK AquaGuard® opatrně. Nepokoušejte se násilím zip, pokud
narazíte na odpor, protože by to mohlo vést k poškození.
Připojení karabiny: Při používání bodů pro připevnění karabiny se ujistěte, že je karabina bezpečně
připevněna, aby se předešlo náhodnému odpojení.
Úchop z paracordu: 550 paracord s tepelně smrštitelnou trubičkou poskytuje vynikající úchop. Ujistěte se, že
paracord není roztrhnutý nebo poškozený před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Naložení tlumiče:

Otevřete pouzdro pomocí zipu.
Opatrně vložte svůj tlumič dovnitř pouzdra, ujistěte se, že se vejde těsně, aniž byste ho násilím tlačili.
Bezpečně zavřete zip, abyste chránili tlumič před špínou a vlhkostí.

Přeprava pouzdra:

Použijte body pro připevnění karabiny k zabezpečení pouzdra k vaší výbavě nebo pásu.
Ujistěte se, že je pouzdro správně zabezpečeno, abyste předešli náhodné ztrátě během přepravy.

Skladování pouzdra:

Uložte pouzdro na chladném a suchém místě, když není používáno.
Vyhněte se umístění těžkých předmětů na pouzdro, abyste udrželi jeho tvar a funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se DAKA Suppressor Pouch odpovědně. Pokud je pouzdro poškozené nad rámec opravy, zvažte jeho
recyklaci, pokud je to možné.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci polymerních materiálů a obalů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se DAKA Suppressor Pouches se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu nebo navštivte oficiální webovou stránku.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho DAKA
Suppressor Pouch. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte si vědomi svého okolí při používání tohoto produktu.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto pokynům.


